
Gabay sa Childcare Allowance para sa mga Solong Magulang (Jido Fuyo Teate) 

 

Childcare Allowance Program para sa mga Solong Magulang 

 Ang allowance na ito ay ibinibigay para sa layunin na tulungang maging matatag at magkaroon ng  

malayang pamumuhay ang mga solong magulang (single-parent household) at para sa kapakanan ng mga 

batang pinapalaki ng magkahiwalay ang income ng ina o ama dahil sa diborsyo o iba pang dahilan.  

1．Kuwalipikasyon 

Ang pwedeng tumanggap ng childcare allowance ay ang ama, ina o taong tumatayong magulang na 

naaangkop sa sumusunod na kategorya sa ①-⑨ na nagpapalaki ng batang hanggang 18 taong gulang 

(hanggang sa unang ika-31 ng Marso pagkatapos ng ika-18 taong gulang na kaarawan ng bata). 

Kung ang bata ay mayroong malubhang pisikal o mental na kapansanan, ang allowance ay matatanggap 

hanggang sa maging 20 taong gulang. 

① Diborsyo   Mga batang hindi natutustusan mula sa income ng ama o ina dahil sa diborsyo ng mga magulang 

② Pagpanaw    Mga batang pumanaw na ang ama o ina 

③ Kapansanan   Mga batang ang ama o ina ay mayroong malalang kapansanan (mga tumatanggap ng Class 

1 disability pension o may physical disability certificate para sa Class 1 o Class 2 disability) 

④ Hindi alam kung buhay o patay na   Mga batang hindi alam kung buhay pa o pumanaw na ang kanilang 

ama o ina 

⑤ Inabandona   Mga batang tuloy-tuloy na inabandona ng ama o ina nang higit sa isang taon 

⑥ Domistic Violence   Mga batang ang ama o ina ay nakatanggap ng DV protection order mula sa korte 

⑦ Nakakulong   Mga batang ang ama o ina ay tuloy-tuloy na nakakulong nang higit sa isang taon 

⑧ Walang asawa   Mga batang isinilang nang hindi kasal ang nanay 

⑨ Nawawala ang magulang  Mga batang nawawala ang nanay at tatay.  

Ang childcare allowance para sa mga solong magulang ay hindi ibinibigay sa sumusunod na sitwasyon. 

(1) Ang bata ay walang address sa Japan 

(2) Ang bata ay ipinagkatiwala sa welfare institution o bahay-ampunan 

(3) Ang bata ay inaalagaan ng asawa (kabilang ang kinakasama o common-law spouse) ng nag-a-apply 

na magulang (hindi kabilang kung mayroong kapansanan ang nanay o tatay) 

(4)  Ang nanay/tatay  o tagapag-alaga ng bata ay walang address sa Japan 

Pakitandaan ang kaugnayan ng pampublikong pensyon at childcare allowance para sa mga solong magulang! 

Ang mga tumatanggap ng pampublikong pensyon, mga  anak o asawa na nakakatanggap ng pampublikong pensyon 

ay maaaring madiskwalipika sa pagtanggap ng childcare allowance para sa mga solong magulang bahagi man nito o 

kabuuan, depende sa halaga ng kanilang natatanggap na pensyon. Mangyaring ipaalam kaagad sa Child Policy 

Division “kodomo seisaku ka” kung mayroon kayong matatanggap  na pampublikong pensyon dahil maaaring 

ipabalik din sa inyo ang labis na halaga ng natanggap niyo mula sa childcare allowance kung tumanggap kayo ng 

pampublikong pensyon habang tumatanggap din kayo ng childcare allowance para sa mga solong magulang.  

 

タガログ語 



２． Mga kinakailangang dokumento para sa aplikasyon  

Numero Kailangang dokumento 
Kanino ang 
kailangan 

Remarks 

１ 

Orihinal na kopya ng family register o  
Rehistro ng pamilya “kosekitohon”  

Note:  Kung hindi kagaad makakakuha ng 
family register, magpasa lamang ng 
Sertipikadong kopya ng kasunduan, 
Certificate of Acceptance ng Divorce 
Report o iba pa.  

Aplikante 

Bata 

Kung ang iyong kuwalipikasyon 
para sa childcare allowance ay 
dahil sa diborsyo, kailangan 
niyong magsumite ng 
Family register na nakalagay 

ang petsa ng inyong 
diborsyo  

《Sa kaso ng diborsyo kapag dayuhan》 
Orihinal na kopya ng sertipiko na nagpapatunay 
na ikaw ay walang asawa. Certificate of no 
marriage o CENOMAR, Birth Certificate, Legal 
Capacity to Contract Marriage (LCCM) o iba 
pang katulad na dokumento na inisyu ng 
konsulado o embahada. 
Note: Lahat ng dokumento ay kailangang 
may kasamang translation sa Japanese 

Aplikante 
Kailangan din ang Birth 
Certificate ng bata o Certificate 
ng Birth Registration  

２ 
Kopya ng inyong Pension book o notipikasyon 
ng inyong pension number 
 

Aplikante 

* Kung tumatanggap ng 
pampublikong pensyon, 
magsumite ng sertipiko ng 
pensyon o iba pang dokumento na 
nagpapatunay ng kasalukuyang 
halaga ng iyong pensyon. 
Note: Kung maliban sa aplikante 
ang tumatanggap ng pension, 
kailangan din nitong magpasa 
ng dokumento.  

３ Kopya  (xerox copy) ng Passbook o ATM card 
ng aplikante  

Aplikante  

４ 

Dokumento na magpapatunay ng iyong 
pagkakakilanlan  

(Lisensya sa pagmamaneho, MY NUMBER card 
at iba pang ID na mayroong larawan.) 
《Kapag dayuhan》 

Residence card ng bata at aplikante 

Aplikante 
(Bata) 

Kung wala kahit isa sa mga 
nabanggit na dokumento sa 
bahaging kaliwa, kailangang 
magsumite ng dalawa sa alinman 
sa sumusunod na dokumento: 
health insurance card, sertipiko ng 
pensyon, pension book, sertipiko 
ng special childcare allowance, 
atbp. 

５ 

Kopya ng kasunduan/contract sa pagpapaupa 
kung  nakatira sa isang inuupahang 
apartment o bahay. (Kung walang kontrata, 
magpasa lamang ng sertipiko ng  pag-upa) 
Note: Hindi tinatanggap ang disclosure 
statement. 

Kailangan ang kopya ng pahina ng kontrata na 
makikita kung magkano ang renta, pangalan ng 
apartment, tenant, landlord at guarantor (hindi 
na kailangan kung walang guarantor)  

Iba pa：Depende sa mga kinakailangan para sa pagbabayad, maaaring hingian pa kayo ng iba pang 

karagdagang dokumento. Para sa mga detalye, mangyaring magtanong lamang sa staff. 



◎Paalala:  
・Bilang patakaran, hindi tatanggapin ang inyong aplikasyon kung nakatira pa rin kayo ng iyong dating 

asawa sa parehong tirahan, mayroon pa rin kayong juminhyo, may ka live-in o sakop ng common-law 
marriage. 

*Common-law marriage...Kapag ang aplikante ay naninirahan kasama ang isang lalaki/babae (taong 
pwedeng  magpakasal) o kaya hindi naman kasamang naninirihan subalit madalas bisitahin ng 
lalaki/babae at tumatanggap ng regular na tulong para sa pang araw-araw na mga gastusin. 

・Kahit na naaprubahan kayo, maaaring hindi niyo matanggap ang buong allowance depende sa laki ng 
inyong kita/income. 

・Siguraduhing ipaalam sa city hall kung mayroong mga pagbabago sa mga kinakailangan para maging 
kuwalipikado ang tumatanggap ng allowance. 
3．Pagbabayad ng allowance 
Kapag naaprubahan ang inyong aplikasyon, ang babayaran ng allowance ay magsisimula sa kasunod na 
buwan ng buwan kung kailan kayo nag-apply. Ibibigay ito sa kada ika-11 ng buwan ng Enero, Marso, 
Mayo, Hulyo, Setyembre at Nobyembre. (Kung ang ika-11 ay araw ng Sabado, Linggo, o holiday), 
idedeposito sa inyong isinumeteng bank account ang halaga para sa nakaraang 2 buwan bago ang ika-11 
ng buwan. 
4．Halaga ng allowance 

Buwanang Halaga 
Bilang ng mga kuwalipikadong bata  Kabuuang bayad Partial na bayad (10 yen na bawas depende 

sa income) 

Unang anak 45,550 yen 45,490   ― 10,740 yen 
Ikalawang anak at ang mga kasunod pa 
(bawat bata) 10,750 yen 10,740  ― 5,380 yen 

Ang halaga ng allowance hanggang sa Oktubre ng susunod na taon ay malalaman batay sa iyong  
kita sa nakaraang taon. Partikular na kinakalkula gaya ng sumusunod: 
Unang anak: Halaga ng allowance = 45,490yen – (income ng aplikante – halaga ng income limit) x 0.025  
Ikalawang anak: Halaga ng allowance = 10,740 yen – (income ng aplikante – halaga ng income limit) x 0.0038561 

*Ang mga halaga ay naka-round off sa pinakamalapit sa 10 yen  

5．Parsiyal na pagsuspende ng allowance 
Kung 7 taon na ang nakakalipas mula sa unang araw ng buwan kung kailan nakumpleto niyo ang mga 
kinakailangan upang makatanggap ng allowance o 5 taon na ang nakakalipas mula sa unang araw ng 
buwan kung kailan niyo natanggap ang allowance, ang halaga ng inyong matatanggap na allowance ay 
magiging kalahati na lamang. 
Gayunpaman, kung kayo ay kuwalipikado sa alinman sa mga sumusunod na dahilan na sakop 
ng exemption, hindi babawasan ang inyong matatanggap na allowance sa pamamagitan ng 
pagsumite ng  mga hinihinging kaugnay na dokumento. 

[Mga halimbawa ng dahilan para sa exemption] 
 Kapag nagtatrabaho o kasalukuyang naghahanap ng trabaho ang tumatanggap ng allowance. 
 May kapansanan o walang kakayahang magtrabaho ang tagatanggap dahil sa sakit o pinsala sa 

katawan. 
 Kailangang mag-alaga ng miyembro ng pamilya na may sakit o kapansanan.  

[Paano mag-apply para sa exemption] 
Sa mga eligible, padadalhan kayo ng “Importanteng notipikasyon kaugnay sa pagtanggap ng child care 
allowance para sa mga solong magulang”. Mangyaring i-check ang notipikasyon na ito at gawin ang 
kailangang aplikasyon. 
6．Mga pagbabago sa halaga ng allowance 

Ang halaga ng allowance na inyong natatanggap ay maaaring magbago kung mangyari ang 
alinmang sumusunod na sitwasyon habang tumatanggap kayo ng allowance. 

(1) Kapag nadagdagan ang kuwalipikadong bata:                                                                                                
Sa pamamagitan ng pagsumite ng “Kahilingan para sa pagbago ng halaga ng allowance” o Teate 
gaku kaitei seikyu-sho, ang halaga ng allowance na inyong matatanggap ay madadagdagan simula 
sa kasunod na buwan ng buwan kung kailan niyo isinumite ang papel ng kahilingan. 
 



(2) Kapag nabawasan ang kuwalipikadong bata 
Sa pamamagitan ng pagsusumite ng “Abiso sa pagbabago ng halaga ng allowance,” ang halaga ng 
allowance na iyong matatanggap ay mababawasan mula sa kasunod na buwan ng buwan kung 
kailan nabawasan ang bilang ng bata. 

(3)  Kapag nagsimula nang makatanggap ng pampublikong pensyon o kapag nabago ang halaga ng 

pampublikong pensyon: Siguraduhing magsumite ng “Abiso sa pagtanggap ng benepisyo mula sa 

pampublikong pensyon.” Kung kayo ay makakatanggap ng pampublikong pensyon para sa mga 

nakalipas na buwan habang tumatanggap kayo ng childcare allowance para sa mga solong magulang, 

ipapabalik sa inyo ang labis na halaga ng allowance na naibigay sa inyo. 

 7．Mga form na kailangang isumite ng mga tumatanggap ng allowance  

Ang mga tumatanggap ng allowance ay kailangang magsumite ng mga sumusunod na form. Siguraduhin 

lamang na isumite ang mga ito. Pakitandaan na maaaring suspendihin ang pagbibigay sa inyo ng allowance 

kapag hindi niyo ito maisumite. 

 

Ulat ng kasalukuyang kalagayan 

(Genjou todoke) 

Upang patuloy na makatanggap ng child care allowance para sa mga 
solong magulang, kailangan niyong isumite ang “Ulat ng 
kasalukuyang kalagayan” tuwing Agosto kada taon para sa screening 
ng mga kinakailangan sa pagbibigay ng allowance. Kung hindi ito 
maisumite, hindi niyo matatanggap ang allowance simula sa buwan 
ng Nobyembre.  
Note: Mawawalan kayo ng kwulipikasyon kapag 3 taon na hindi na 
kayo nagsumite. 

Abiso sa pagkawala ng 
kuwalipikasyon 

(Juukyuu Shikaku Soushitsu 
Todoke) 

Kapag hindi na kuwalipikado sa pagtanggap ng allowance. 
Note:Naaangkop sa nasa 8 sa page 5 na “pagkawala ng 
kuwalipikasyon”. 

Abiso sa pagpanaw ng 
tagatanggap  

(Juukyuusha Shibo Todoke) 

Kapag pumanaw ang tagatanggap ng allowance. 
Note: Ang taong may legal na tungkuling magbigay-abiso ang dapat 
magsumite ng form na ito.  

Abiso ng pagbabago  

(Henkou Todoke) 

Kailangang magsumite ng mga abiso ng pagbabago kung may 
anumang pagbabago sa inyong pangalan, tirahan, institusyong 
pinansiyal (banko) para sa pagtanggap ng allowance, atbp. 

Ulat sa pagkawala ng sertipiko at 
pag-request ng bago 
(Shousho boushitsu-todoke ken 
saihakkou seikyuusho) 

Kapag nasira o nawala ang sertipiko ng allowance.  

Abiso sa pagtanggap ng benepisyo 
ng pampublikong pensyon 
(Kouteki nenkin kyufuu-tou jukyuu 
joukyou todoke)  

Kapag naging eligible sa pagtanggap ng pampublikong pension 
Kapag nagbago ang halaga ng natatanggap na pampublikong pension 

 

 

 

 



8．Pagkawala ng kuwalipikasyon 

Hindi na karapat-dapat sa pagtanggap ng allowance kapag angkop sa alinman sa mga sumusunod na 

sitwasyon kaya mangyaring ipaalam kaagad ito sa city hall. 

* Pakitandaan na ipapabalik sa inyo ang kabuuang halaga ng allowance na natanggap niyo kung patuloy 

pa rin kayong tumanggap ng allowance kahit hindi na kayo karapat-dapat sa pagtanggap.  

① Kasal   Kapag nagpakasal na ang tumatanggap (kapag single parent).  

②Live-in o common-law marriage Kapag ang tumatanggap ay nanirahan kasama ang isang lalaki/babae 

(taong pwedeng  magpakasal) o kaya hindi naman kasamang naninirihan subalit madalas bisitahin ng 

lalaki/babae at tumatanggap ng regular na tulong para sa pang araw-araw na mga gastusin. 

③Kanselasyon ng pag-abandona Kapag nagkaroon ng pakikipag-ugnayan, pagbisita, o pagpapadala ng 

pera mula sa ama (ina) ng batang umabandona rito. 

④ Paglaya  Kapag napalaya ang ama/ina ng bata mula sa pagkakakulong (kabilang ang pansamantalang 

paglaya) 

⑤ Wala na sa kustodiya  Kapag wala sa pangangalaga o kustodiya niyo ang bata (kabilang kapag 

ipinasok ang bata sa isang institution, bahay ampunan o nag-asawa na.  

⑥ Pagpanaw  Kapag pumanaw ang tumatanggap ng allowance o ang eligible na bata.  

⑦ Iba pa   Kapag hindi na nalalapat sa mga kondisyon sa pagbigay ng allowance sa oras ng aplikasyon   

9．Iba pang subsidiya 

Mangyaring mag-apply kaagad kung kayo ay kuwalipikado sa mga sumusunod na subsidiya. 

◎  Childcare benefit (Jido Teate) 

Ang childcare benefit ay ibinibigay sa mga taong nagpapalaki ng bata na hanggang ikatlong antas sa 

Senior High School (hanggang sa unang Marso 31 pagkatapos ng ika-18 kaarawan ng bata). 

Kung ang mga magulang ay magkahiwalay na naninirahan dahil sa diborsyo o nasa proseso ng diborsyo,  

(kabilang ang magkahiwalay ng household) , ang magulang na kasamang naninirahan ng bata ang  

siyang prayoridad sa pagtanggap ng childcare benefit. (Hindi kabilang ang pareho ng household income 

na nagtatrabaho sa malayong lugar at iba pa). 

*Ang mga kinakailangang dokumento ay nag-iiba depende sa sitwasyon. Para sa mga detalye, 

mangyaring magtanong lamang sa Child Policy Division (Kodomo Seisaku-ka) 

◎ Subsidiya sa gastusing medikal para sa mga solong magulang (Hitori Oya Katei no Iryouhi Jyosei Seido)  

Ang mga kuwalipikado childcare allowance para sa mga solong magulang ay saklaw din ng subsidiya sa 

gastusing medikal para sa mga solong magulang. Para sa mga detalye at kung paano mag-apply, 

mangyaring makipag-ugnayan lamang sa Insurance Medical Aid Division, Welfare and Medical 

Expenses Incharge (Tsu City Hall Main Building 1st floor, Counter No. 5 Tel:059-229-3158). 

 

 Para sa mga Katanungan 

Child Policy Division, 

Health and Welfare Department, Tsu City 

Tel: 059-229-3155 



 
Talaan ng income limit sa Childcare Allowance para sa mga solong magulang  (mula Nobyembre 2024) 

Bilang ng dependents ※2 

Tatanggap Taong obligadong magsustento※1 
Asawa 

Tagapag-alaga ng naulila, atbp. 
Income limit para sa pagbigay ng 

buong allowance 
Income limit para sa parsiyal na 

pagbigay ng allowance 

Base sa gross 
income 

Base sa net 
income 

Base sa gross 
income 

Base sa net 
income 

Base sa gross 
income 

Base sa net 
income 

0 1,420,000 690,000 3,343,000 2,080,000 3,725,000 2,360,000 
1 1,900,000 1,070,000 3,850,000 2,460,000 4,200,000 2,740,000 
2 2,443,000 1,450,000 4,325,000 2,840,000 4,675,000 3,120,000 
3 2,986,000 1,830,000 4,800,000 3,220,000 5,150,000 3,500,000 
4 3,529,000 2,210,000 5,275,000 3,600,000 5,625,000 3,880,000 
5 4,013,000 2,590,000 5,750,000 3,980,000 6,100,000 4,260,000 
※1 Ang mga taong obligadong magsuporta ay ang mga taong tinutukoy sa Article 877 (1) ng civil code (kamag-anak/kadugo at mga kapatid) 
※2 Ang mga batang wala pang 16 ang edad na idiniklara bilang dependent sa inyong income tax return ay kasama pa sa bilang ng mga dependent.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

※Ang halaga ng allowance hanggang Oktubre 2025, ay ibabase sa kita nung 2023 at simula Nobyembre 2025 naman, ibabase sa kita nung 2024. 

Kita 

Kapag kita sa sweldo 

 “Halaga pagkatapos ng mga 
kaltas sa kita” na nasa 

withholding tax slip  

Mga self-empoyed na 
manggagawa na nagdeklara 
ng sariling income tax return 

“Total na halaga ng kita” 

80,000 yen 

Social Insurance 
Premiums 

100,000 yen 

Kapag may kita sa 
sweldo o kita mula 
sa public pension 

Mga kaltas 

Tingnan ang 
pahina 7 

80 % na 
sustento sa 

bata A 

Kaltas mula sa kita sa 
sweldo 



                                                                                                 Mga ibinawas sa Income 

Binabawasan kapag may  Halaga ng ibinabawas 

Matandang dependent 100,000 yen 

Asawa ng kuwalipikado para sa kaltas ng matatanda 100,000 yen 

Tukoy na dependent na kamag-anak at dependent na kamag-anak na 
kuwalipikado para sa kaltas  150,000 yen 

Espesyal na kaltas para sa mga may kapansanan 400,000 yen 

Kaltas para sa mga may kapansanan 270,000 yen 

Kaltas para sa mga nagtatrabahong mag-aaral 270,000 yen 

Kaltas para sa mga biyudo 270,000 yen 

Espesyal na kaltas para sa mga balo 350,000 yen 

Kaltas para sa mga casualty loss o hindi inaasahang insidente 

Halagang katumbas 
ng kaltas 

Kaltas para sa medikal na gastusin 

Kaltas para sa mutual aid premium ng maliliit na negosyo 

Espesyal na kaltas para sa asawa 

*60,000 yen ang ibabawas kung ang asawa o ang obligadong magsustento ay mayroong dependent na matanda. 

(Kung mayroong dalawa o higit pang dependent kabilang ang matanda, 60,000 yen ang ibabawas sa bawat 

isang  matandang dependent.) (Kung matanda lahat ang mga dependent, 60,000 yen ang ibabawas para sa 

bawat isang matandang dependent maliban lamang sa isa.) 

*Ang “Asawa ng kuwalipikado para sa kaltas ng matanda” at “Tukoy na dependent at dependent na kamag-

anak na kuwalipikado para sa kaltas” ay para lamang sa ama, ina, o tagapag-alaga ng bata. 

*Ang “Dependents na kuwalipikado para sa kaltas” ay tumutukoy sa mga batang  nasa pagitan ng 16 at 19 ang 

edad noong ika-31 ng Disyembre nang nakaraang taon na natugunan ang ilang partikular na kinakailangan. 

*Ang “Kaltas para sa mga biyudo” at “Espesyal na kaltas para sa mga balo” ay tumutukoy lamang sa mga 

tagapag-alaga, mga may tungkuling magsustento, tagapag-alaga ng mga naulila, atbp. 

 


